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See the notice on TED website

258428-2026 - Verseny
Bulgária – Építkezésnél használt áruk – „Доставка на строителни конструкции, железарски и 
строителни материали и свързани с тях изделия, помощни строителни материали за 
нуждите на ТП ДГС „Бургас“.
OJ S 74/2026 16/04/2026
Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus ajánlatkérőkre vonatkozó 
szabályok
Árubeszerzés

1. Vevő

1.1.  Vevő
Hivatalos név: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ "ДЪРЖАВНО ГОРСКО СТОПАНСТВО 
БУРГАС"
E-mail-cím: velinakov@abv.bg
Az ajánlatkérő szervezet jogi típusa: Közjogi intézmény
Az ajánlatkérő szerv tevékenysége: Általános közszolgáltatások

2. Eljárás

2.1.  Eljárás
Cím: „Доставка на строителни конструкции, железарски и строителни материали и 
свързани с тях изделия, помощни строителни материали за нуждите на ТП ДГС „Бургас“.
Leírás: Обект: Доставка по смисъла на чл. 3, ал. 1, т. 2 от ЗОП. Предмет: „Доставка на 
строителни конструкции, железарски и строителни материали и свързани с тях изделия, 
помощни строителни материали за нуждите на ТП ДГС „Бургас“. Доставките ще се 
извършват по предварителни заявки. Код по CVP: 44420000 (Изделия, използвани в 
строителството) или еквивалент. Правно основание: чл. 18, ал. 1, т. 1 от ЗОП (открита 
процедура). Обособени позиции: Не са предвидени. Варианти в офертите: Не се 
допускат. Срок за валидност на офертите: 3 (три) месеца от крайната дата за подаване. 
Срокът може да бъде удължен или потвърден съгласно чл. 35а, ал. 3 от ППЗОП. 
Разяснения: Искания за разяснения се подават през платформата до 10 дни преди 
изтичане на срока за оферти. Възложителят отговаря до 4 дни, но не по-късно от 6 дни 
преди крайния срок.
Eljárásazonosító: 2f519444-3279-4354-85e5-8fff61fa41f8
Belső azonosító: 577851
Az eljárás típusa: Nyitott
Az eljárás gyorsított: nem

2.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Árubeszerzés
Fő osztályozás (cpv): 44420000 Építkezésnél használt áruk

2.1.2.  A teljesítés helye
Ország alegysége (NUTS): Бургас (BG341)
Ország: Bulgária

2.1.3.  Érték
A becsült érték héa (áfa) nélkül: 1 022,58 EUR

https://ted.europa.eu/hu/notice/-/detail/258428-2026
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2.1.4.  Általános információk
További információk: Задължение за представяне на гаранция за изпълнение в размер на 
3% от максималната стойност на договора възниква само за участника, определен за 
изпълнител на обществената поръчка. Размерът, функциите, условията за задържане и 
освобождаване и други изискванията към гаранцията за изпълнение са, съгласно 
техническата спецификация. Гаранциите се предоставят в една от следните форми: - 
парична сума; - банкова гаранция - безусловна и неотменима; - застраховка, която 
обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя.
Jogalap: 
2014/24/EU irányelv

2.1.6.  Kizárási okok
Indokok kizárásra forrása: Hirdetmény
Bűnszervezetben való részvétel: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korrupció: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Csalás: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorista bűncselekmény vagy terrorista tevékenységekkel összefüggő bűncselekmény: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Pénzmosás vagy terrorizmus finanszírozása: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Gyermekmunka és az emberkereskedelem más formái: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Az adófizetési kötelezettség megszegése: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
A társadalombiztosítási járulékfizetési kötelezettség megszegése: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
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участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Környezetvédelmi jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Szociális jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Munkajogi kötelezettségek megszegése: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Közvetlen vagy közvetett részvétel a közbeszerzési eljárás előkészítésében: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
A közbeszerzési eljárásban való részvételből fakadó összeférhetetlenség: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Hamis nyilatkozattétel, információk visszatartása vagy a megkívánt iratok be nem mutatása, 
illetve bizalmas információk szerzése az eljárásról: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
A tisztán nemzeti kizárási okokban meghatározott kötelezettségek megsértése: За кандидата 
или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, 
чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки; 
Възложителят задължително ЩЕ ОТСТРАНИ от участие в процедурата участник, за 
когото са налице обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) №833/2014, 
относно ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи 
положението в Украйна.
Csőd: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Fizetésképtelenség: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Csődegyezség hitelezőkkel: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Felszámoló által kezelt vagyon: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация 
по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Üzleti tevékenység felfüggesztése: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Súlyos szakmai kötelességszegés: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП) Възложителят ще 
отстрани от участие в процедурата участник, който е извършил тежко професионално 
нарушение, доказано с всякакви средства от Възложителя. Като такова нарушение ще 
се третира всяко неизпълнение на задължения по предходни договори с предмет, 
идентичен или сходен с настоящия (доставка на строителни материали, конструкции и 
изделия), което е довело до: Доставени стоки с дефекти или отклонения от 
техническите спецификации, които ги правят негодни за влагане в строителството или 
застрашават безопасността на строежите; Системно неизпълнение на сроковете за 
доставка, довело до спиране на строителни процеси или налагане на значителни 
неустойки на купувача; Предоставяне на неистински сертификати за съответствие, 
декларации за експлоатационни показатели или протоколи от изпитвания на 
материалите; Предсрочно прекратяване на предходен договор поради виновно 
неизпълнение от страна на доставчика, потвърдено с влязло в сила съдебно решение 
или неоспорено по съдебен ред.
A verseny torzítását célzó megállapodás más gazdasági szereplőkkel: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Lejárat előtti megszüntetés, kártérítési követelés vagy egyéb hasonló szankciók: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Rész

5.1.  Rész: LOT-0001
Cím: „Доставка на строителни конструкции, железарски и строителни материали и 
свързани с тях изделия, помощни строителни материали за нуждите на ТП ДГС „Бургас“.
Leírás: Обект: Доставка по смисъла на чл. 3, ал. 1, т. 2 от ЗОП. Предмет: „Доставка на 
строителни конструкции, железарски и строителни материали и свързани с тях изделия, 
помощни строителни материали за нуждите на ТП ДГС „Бургас“. Доставките ще се 
извършват по предварителни заявки. Код по CVP: 44420000 (Изделия, използвани в 
строителството) или еквивалент. Правно основание: чл. 18, ал. 1, т. 1 от ЗОП (открита 
процедура). Обособени позиции: Не са предвидени. Варианти в офертите: Не се 
допускат. Срок за валидност на офертите: 3 (три) месеца от крайната дата за подаване. 
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Срокът може да бъде удължен или потвърден съгласно чл. 35а, ал. 3 от ППЗОП. 
Разяснения: Искания за разяснения се подават през платформата до 10 дни преди 
изтичане на срока за оферти. Възложителят отговаря до 4 дни, но не по-късно от 6 дни 
преди крайния срок.
Belső azonosító: 577851

5.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Árubeszerzés
Fő osztályozás (cpv): 44420000 Építkezésnél használt áruk

5.1.2.  A teljesítés helye
Ország alegysége (NUTS): Бургас (BG341)
Ország: Bulgária

5.1.3.  Becsült időtartam
Időtartam: 12 Hónapok

5.1.4.  Megújítás
A megújítások maximális száma: 1
További információk a megújításról: При изтичане срока на договора, но при неизчерпана 
стойност на договора , срокът му се подновява автоматично и продължава своето 
действие до изчерпването му, но за срок не повече от 6 (шест) месеца. 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ определя възможност за подновяване на договора, само относно 
срокът му, съгласно чл. 6 от ППЗОП, предвид вида и същността на допълнително 
възлаганите услуги и доставки – „… периодично повтарящи се дейности при 
обстоятелства, посочени в договора…” (чл. 6, ал. 1 от ППЗОП), като при тази хипотеза 
не се „… налага изменението …” му и не се съставя анекс (последно предложение на 
същата разпоредба). Подновяването на договора се ползват по целесъобразност, при 
липса на нов договор след проведена нова обществена поръчка, само по преценка на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, като неизползването им не се счита за неизпълнение на договора. 
Подновяването се счита за възложено след изрична писмена заявка от страна на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, направена не по-късно от 15 работни дни преди 
изтичане на срока по чл. 2, ал. 1 с което да се осигури непрекъсваемост на услугата и 
доставките за целия срок на договора или да се увеличи срока му на действие.

5.1.5.  Érték
A becsült érték héa (áfa) nélkül: 1 022,58 EUR

5.1.6.  Általános információk
Ez egy ismétlődő közbeszerzés
Leírás: Поръчката е повтаряща се. Възложителят предвижда публикуване на следващо 
обявление за същия предмет след изтичане на срока на настоящия договор или при 
изчерпване на прогнозното количество материали, в зависимост от инвестиционните 
намерения и нуждите на ведомството за следващия планов период.
Fenntartott részvétel: 
A részvétel lehetősége mindenki előtt nyitott.
Nem uniós forrásokból finanszírozott közbeszerzési projekt
A közbeszerzésre a kormányzati közbeszerzés megállapodás alkalmazandó: nem

5.1.7.  Stratégiai közbeszerzés
A stratégiai közbeszerzés célja: Nem stratégiai közbeszerzés
Zöld közbeszerzési kritériumok: Nincs zöld közbeszerzésre vonatkozó kritérium
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5.1.8.
 
Akadálymentesítési kritériumok
A fogyatékossággal élő személyekre vonatkozó, akadálymentesítési kritériumok nincsenek 
beépítve az alábbi indoklás szerint
Indoklás: Критериите за достъпност за лица с увреждания са неприложими предвид 
естеството на предмета на поръчката – доставка на суровини и междинни строителни 
продукти, които не са предназначени за пряко ползване от физически лица, а за влагане 
в строителни процеси.

5.1.9.  Alkalmassági követelmények
Selekciós kritériumok forrásai: Hirdetmény
Kritérium: Eszközök, üzemek vagy technikai felszerelések
Kiválasztási kritérium leírása: - Възложителят поставя минимални извиквания, относно 
техническите и професионалните способности на участниците – Участникът избран за 
изпълнител следва да разполага с търговски обект – магазин или склад на територията 
на гр. Бургас.

5.1.10.  Odaítélési szempontok
Kritérium: 
Típus: Ár
Megnevezés: Критерия за оценка на ценовите предложения е "НАЙ-НИСКА ЦЕНА".
Leírás: Показателите и начин на оценка на предложенията (Методика) са следните: 
Показател Тежест К 1: Предложена обща цена – сбор от единичните цени на примерно 
изброените артикули в техническата спецификация 50 точки К 2: Предложен процент 
търговска отстъпка за продукти извън доставките от Техническата спецификация 50 
точки Точни указания за определяне на комплексната оценка на офертата Оценката се 
извършва по следната формула: КО = К1 + К2 където: КО – комплексна оценка на 
офертата К1 – оценка по показател К 1 К2 – оценка по показател К 2 Указания за 
определяне на оценка на офертата До оценка се допускат само оферти, които 
съответстват на условията за изпълнение на обществената поръчка. Указания за 
определяне на оценка по показател К 1: Предложена обща цена – сбор от единичните 
цени на примерно изброените артикули в техническата спецификация Оценката се 
извършва по следната формула: най-ниско предложение К 1 = ———————————— 
х брой на точките за съответния разглеждано предложение показател (50 точки) 
Указания за определяне на оценка по показател К 2: Предложен процент търговска 
отстъпка за продукти извън доставките от Техническата спецификация Оценката се 
извършва по следната формула: разглеждано предложение К 2 = 
———————————— х брой на точките за съответния най-висока отстъпка 
показател (50 точки) Предложеният процент търговка отстъпка задължително следва да 
е цяло число и се прилага към действащите в търговската мрежа цени на участника към 
момента на заявката и остава постоянен за срока на договора. Комисията прилага 
настоящия начин на оценяване по отношение на всички допуснати до оценка оферти, 
без да я променя. Комисията класира участниците в низходящ ред на получените 
комплексни оценки на офертите им (КО) по гореописания ред, като на първо място се 
класира участникът, чиято оферта е получила най-висока комплексна оценка (КО). КО 
има максимална стойност 100 точки. Определяне на необичайно благоприятни оферти 
(чл. 72 от ЗОП): При оценката на офертите Възложителят прилага разпоредбата на чл. 
72, ал. 1 от ЗОП, като определя базата за сравнение по следния начин: 1. При 
допуснати до оценяване 3 (три) или повече оферти: Базата за сравнение по чл. 72, ал. 
1, т. 1 от ЗОП е средната аритметична стойност от сбора на предложените общи 
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единични цени за всички артикули (съгласно Ценовото предложение), включени в 
предмета на поръчката, на останалите участници. 2. При допуснати до оценяване 1 
(една) или 2 (две) оферти: Базата за сравнение по чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП е сумата от 
375 (триста седемдесет и пет) евро, изчислена както следва: Съгласно последните 
данни от Националния статистически институт (НСИ), общата инфлация (ИПЦ) на 
годишна база към февруари 2026 г. е 3.3%. Въпреки това, в индустриалния сектор и 
строителството цените на производител показват по-значителен ръст от 9.1%, а 
специфични групи като метални изделия и неметални минерални суровини отбелязват 
ръст от около 8.0% - 8.7%. Средния индекс на цените на производител за промишлени 
продукти и строителни материали (около 9.1% за периода), сметката изглежда така: 1. 
Базова цена (януари 2025): 342.58 евро /обща стойност на единичните цени на 
артикулите по последен договор/ 2. Коефициент на инфлация (прогнозно): 1.091 (9.1% 
ръст) 3. Актуална цена към април 2026: 342,58 х 1,091=373,75 евро Тази стойност е 
определена въз основа на обща стойност на единичните цени на артикулите по 
последно изпълнения от Възложителя договор с идентичен предмет, актуализирана с 
официалния коефициент на инфлация за сектора за съответния период.

5.1.11.  Közbeszerzési dokumentumok
Azok a nyelvek, amelyeken a közbeszerzési dokumentumok hivatalosan elérhetők: bolgár
A közbeszerzési dokumentumok címe: https://app.eop.bg/today/577851
Ad hoc kommunikációs csatorna: 
Megnevezés: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  A közbeszerzésre irányadó feltételek
A benyújtás feltételei: 
Elektronikus benyújtás: Kötelező
A benyújtásra használható cím: https://app.eop.bg/today/577851
Az ajánlatokat vagy részvételi jelentkezéseket ezeken a nyelveken lehet benyújtani: bolgár
Elektronikus katalógus: Megengedett
Változatok: Nem megengedett
Az ajánlatok beérkezésének határideje: 18/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Nyári időszámítás 
szerinti kelet-európai idő
Az az időtartam, amíg az ajánlatnak érvényesnek kell maradnia: 3 Hónapok
A nyilvános felbontással kapcsolatos információk: 
Megnyitás dátuma: 20/05/2026 11:00:00 (UTC+03:00) Nyári időszámítás szerinti kelet-európai 
idő
Hely: В системата
A szerződés feltételei: 
A szerződést védett foglalkoztatási programok keretében kell teljesíteni: Nem
Elektronikus számlázás: Megengedett
Elektronikus megrendelésre fog sor kerülni: nem
Elektronikus fizetésre fog sor kerülni: igen

5.1.15.  Sajátos beszerzési módszerek
Keretmegállapodás: 
Nincs keretmegállapodás
A dinamikus beszerzési rendszerre vonatkozó információk: 
Nem dinamikus beszerzési rendszer

5.1.16.  További információk, közvetítés és felülvizsgálat
Felülvizsgálati szervezet: Комисия за защита на конкуренцията

https://app.eop.bg/today/577851
https://app.eop.bg/today/577851
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A felülvizsgálati határidőkre vonatkozó információk: Жалба може да се подава в 10-дневен 
срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП — срещу решението за откриване 
на процедурата и/или решението за одобряване на обявлението за изменение или 
допълнителна информация (чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП).
A szerződés teljesítésének helye szerinti országban alkalmazandó adók általános 
szabályozási keretével kapcsolatban tájékoztatást nyújtó szervezet: Национална агенция за 
приходите
A szerződés teljesítésének helye szerinti országban alkalmazandó általános környezetvédelmi 
szabályozási kerettel kapcsolatban tájékoztatást nyújtó szervezet: Министерство на 
околната среда и водите
A szerződés teljesítésének helye szerinti országban alkalmazandó általános munkavédelmi és 
foglalkoztatási feltételekkel kapcsolatos szabályozási kerettel kapcsolatban tájékoztatást 
nyújtó szervezet: Изпълнителна агенция „Главна инспекция по труда“
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Szervezetek

8.1.  ORG-0001
Hivatalos név: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ "ДЪРЖАВНО ГОРСКО СТОПАНСТВО 
БУРГАС"
Regisztrációs szám: 2016176540031
Postacím: ул. "ЦАР ИВАН ШИШМАН" № 8, ет.2
Város: гр. Бургас
Irányítószám: 8000
Ország alegysége (NUTS): Бургас (BG341)
Ország: Bulgária
Kapcsolattartó pont: Велина Антонова Ковачева - Стойкова
E-mail-cím: velinakov@abv.bg
Telefonszám: +359 889696907
Internetcím: https://dgsburgas.uidp-sliven.com/
Az ajánlatkérő szervezet profilja: https://app.eop.bg/buyer/12735
E szervezet szerepei: 
Vevő

8.1.  ORG-0002
Hivatalos név: Комисия за защита на конкуренцията
Regisztrációs szám: 000698612
Postacím: бул. Витоша № 18
Város: София
Irányítószám: 1000
Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária
Kapcsolattartó pont: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail-cím: delovodstvo@cpc.bg
Telefonszám: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetcím: http://www.cpc.bg
E szervezet szerepei: 
Felülvizsgálati szervezet

mailto:velinakov@abv.bg
https://dgsburgas.uidp-sliven.com/
https://app.eop.bg/buyer/12735
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet

8.1.  ORG-0003
Hivatalos név: Национална агенция за приходите
Regisztrációs szám: 131063187
Város: СОФИЯ
Irányítószám: 1000
Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária
E-mail-cím: infocenter@nra.bg
Telefonszám: 0700 18 700
E szervezet szerepei: 
A szerződés teljesítésének helye szerinti országban alkalmazandó adók általános 
szabályozási keretével kapcsolatban tájékoztatást nyújtó szervezet

8.1.  ORG-0004
Hivatalos név: Изпълнителна агенция „Главна инспекция по труда“
Regisztrációs szám: 000632628
Város: СОФИЯ
Irányítószám: 1000
Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária
E-mail-cím: info@gli.government.bg
Telefonszám: 0700 17 670
E szervezet szerepei: 
A szerződés teljesítésének helye szerinti országban alkalmazandó általános munkavédelmi és 
foglalkoztatási feltételekkel kapcsolatos szabályozási kerettel kapcsolatban tájékoztatást 
nyújtó szervezet

8.1.  ORG-0005
Hivatalos név: Министерство на околната среда и водите
Regisztrációs szám: 000631323
Város: СОФИЯ
Irányítószám: 1000
Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária
E-mail-cím: edno_gis@moew.government.bg
Telefonszám: 02 940 6000
E szervezet szerepei: 
A szerződés teljesítésének helye szerinti országban alkalmazandó általános környezetvédelmi 
szabályozási kerettel kapcsolatban tájékoztatást nyújtó szervezet

A hirdetményre vonatkozó információk

A hirdetmény azonosítója/verziója: 6dbf7084-40ed-48d3-abb9-0b248c89dbdc  -  01
Hirdetményminta típusa: Verseny
A hirdetmény típusa: Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus 
ajánlatkérőkre vonatkozó szabályok
A hirdetmény altípusa: 16
A hirdetmény megküldésének dátuma: 15/04/2026 16:01:36 (UTC+03:00) Nyári időszámítás 
szerinti kelet-európai idő

mailto:infocenter@nra.bg
mailto:info@gli.government.bg
mailto:edno_gis@moew.government.bg
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Azok a nyelvek, amelyeken ez a hirdetmény hivatalosan elérhető: bolgár
A hirdetmény közzétételi száma: 258428-2026
HL S kiadás száma: 74/2026
A közzététel dátuma: 16/04/2026
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